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Разнообразие форм множественного числа имён в персидском языке представляет со-
бой проблемы как для описания языка, так и для его преподавания. Исторически пер-
сидские прилагательное согласовывалось с существительным в числе, но эта система сей-
час отражается только в немногочисленных фразеологизмах. В современном языке су-
ществует ограниченное число арабских прилагательных и причастий, согласующихся в
числе с определяемым существительным. Модели и способы образования множественно-
го числа существительных подразделяются на суффиксацию и трансфиксацию. В сфере
суффиксации наиболее частотным является исконно персидский универсальный суффикс
[U+02D7]hā. Он присоединяется как к персидским, так и заимствованным существитель-
ным. Вторым по частотности употребления оказался персидский суффикс -ān, который
служит в основном для образования формы множественного числа от одушевлённых су-
ществительных. Кроме того, он используется при образовании формы множественного
числа от слов, обозначающих парные части тела, деревья, растения и звёзды. В прошлом
данный суффикс был гораздо более распространён, однако на данный момент утерял свою
частотность и приобрёл более узкое значение. Следующими по частотности стали араб-
ские суффиксы, заимствованные вместе с многочисленными арабизмами и укоренившиеся
в персидском. Наиболее часто из них встречается суффикс [U+02D7]āt и его алломорф
[U+02D7]jāt. Этот суффикс по большей части используется при образовании форм мно-
жественного числа от арабизмов, однако он так прижился в персидском языке, что его
стали присоединять и к некоторым исконно персидским словам, что сейчас не рекоменду-
ется. Наименее употребительными являются суффиксы множественного числа арабского
происхождения [U+02D7]in и [U+02D7]yun, которые присоединяются к заимствованиям
из арабского языка, обозначающим род деятельности и профессию. Вторым и также ча-
стотным способом образования форм множественного числа является трансфиксация -
образование ломаного множественного числа по моделям, пришедшим из арабского язы-
ка. Персидский язык заимствовал как сами формы, зачастую не наиболее частотные, так
и модели, что позволило языку получить способность образовывать несколько видов форм
множественного числа как от исконно персидских слов, так и от арабских заимствований,
различающихся и способом образования, и частотой употребления. Мы провели сравне-
ние моделей образования форм ломаного множественного числа в персидском и арабском
языках и выделили среди них те, которые являются наиболее частотными для фарси.
Кроме того, в ходе исследования форм ломаного множественного числа мы также обна-
ружили, что некоторые из них в персидском языке утеряли значение множественности и
для его выражения присоединяют к себе исконные персидские суффиксы множественно-
го числа. Форма двойственного числа, ранее являвшаяся употребительной и входившая
в систему числовых оппозиций, сейчас имеет осень ограниченное применения и служит
для того, чтобы подчеркнуть связь меду двумя предметами одного вида, однако не вы-
деляется в качестве самостоятельной категории. Проведённые нами анализ употребления
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в предложении существительных во множественном числе в роли подлежащего и их со-
гласования с глаголом показал, что: а) с одушевлёнными существительными глагол, как
правило, согласуется в числе; в случае уважительного употребления при единственном
числе существительного глагол ставится во множественном числе; б) при неодушевлённых
существительных глагол может не согласоваться в числе; при множественном числе суще-
ствительного глагол ставится в единственном числе; в) слова, обозначающие животных,
занимают промежуточное положение; в обычной прозе они считаются неодушевлёнными,
в сказках - одушевлёнными.
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